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THE VIETNAM

; WASHINGTON, Jan. 24—Following, as made public by the are
| tewts of the Vietnam cease-fire agreement initialed in Paris yesterday by He’m*g! A..Kzssmgev'
- and Le Duc Tho, and of the four accompanying protocols detailing means of carrying it out. The
- accord and three of the protocols have been drafted in two versions. .Ti.ae “foz_w-party” ver-
- sions will be signed Saturday morning. Because South Vietnam is unwilling to mply recogni-
! tion of the Vietcong’s Provisional Revolutionary Government, “two-party” versions mentioning

Special to The New York Times

that Government will be signed in the afternoon only by the United States and North Vietnam.

The Cease-Fire Agreement

Agreement on Ending the War and Restoring Peace in Vietnam

The parties participating in the Paris

. conference on Vietnam,

With a view to ending the war and re-

¢ storing peace in Vietnam on the basis of
' respect for the Vietnamese people’s
. fundamental national rights and the
. South Vietnamese people’s right to self-
- determination, and to contributing to
- the consolidation of peace in Asia and
- the world,

Have agreed on the following pro-
visions and undertake to respect and to
implement them:

Chapter I
The Vietnamese People’s
Fundamental National Rights

ARTICLE 1 -

The United States and all other coun-
tries respect the independence, sover-
eignty, unity and territorial integrity of
Vietnam as recognized by the 1954 Ge-
neva Agreements on Vietnam.

Chapter II
Cessation of Hostilities,
Withdrawal of Troops
ARTICLE 2 )
A cease-fire shall be observed through-

out South .Vietnam . as of 2400 hours

G.M.T., on Jan, 27, 1973. / :
At the same hour, the United States

will stop all its military activities against-

the territory of the Democratic Republic
of Vietnam by ground, air and naval
forces, wherever they may be based, and
end the mining of the territorial waters,
ports, harbors and waterways of the
Democratic Republic of Vietnam. The
United States will remove, permanently
deactivate or destroy all the mines inthe
territorial waters, - ports,. harbors and

waterways of North Vietnam as soon as
this agreement goes into effect. = '
The complete cessation ‘of -hostilities

mentioned in this article shall be durable .

and without limit of time. -
ARTICLE. 3

The parties undertake to maintain'the
cease-fire and to insure a lasting and
stable peace. ° »

effect:

As soon-as ithe cease:fire goes into.
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sion described in Article 17 shall deter-
mine the areas controlled by each party
and the modalities of stationing.

(c) The regular forces of all services
and arms and the irregular forces of the
parties in South Vietnam shall stop all
offensive activities against each other
and shall strictly abide by the following
stipulations:

All acts of force on the ground, in the
air and on the sea shall be prohibited.

All hostile acts, terrorism and reprisals
by both sides will be banned.

ARTICLE 4 .

The United States will not continue its
military involvement or intervene in the
internal affairs of South Vietnam.

ARTICLE 5

Within 60 days of the signing of this
agreement, there will be a total with-
drawal from South Vietnam of troops,
military personnel, including technical
military personnel and military person-
nel associated with the pacification pro-
gram, armaments, munitions and war
material of the United States and those
of the other foreign countries mentioned
in Article 3 (a). Advisers from the
above-mentioned countries to all para-
military organizations and the police
force will also be withdrawn within the
same period of time.

ARTICLE 6
The dismantlement of all .military

bases in South Vietnam of the United.

States and of the other foreign countries
mentioned in Article 3 (a) shall be com-
pleted within 60 days of the signing of
this agreement.

ARTICLE 7

From the enforcement of the cease
fire to the formation of the government
provided for in Articles 9 (b) and 14 of
this Agreement, the two South Viet-
hamese parties shall not accept the in-
troduction of troops, military advisers

and military - personnel, including tech-
nical military personnel, armaments,
munitions and war matérial into South
Vietnam. .

The two:- South Vietnamese parties
shall be permitted to make periodic re-
placement of armaments, munitions and
war material which have been de-
stroyed, damaged, worn out or used up
after the cease-fire, on the basis of
piece-for-piece, of the same character-
istics and properties, under the super-
vision of the Joint Military Commission
of -Control and Supervision.

Chapter III

The Return of Captured
- Military Personnel and
Foreign Civilians, and
Captured and Detained
Vietnamese Civilian
Personnel
ARTICLE 8

(a) The return of captured military
personnel and foreign civilians of the
‘parties ‘shall be carried out simultane-
ously with and completed not later than
the same day as the troop withdrawal
mentioned in Article 5. The parties shall
exchange complete lists of the above-
mentioned captured military personnel
and foreign civilians on the day of the
signing of this agrement.

(b) The parties shall help each other
to get information about those military
personnel and foreign civilians of the
parties missing.in action, to determine

the location and take care of the graves .

of the dead so as.to facilitate the ex-
humation -and repatriation- of the  re-
mains, and to take any such other meas-
ures-and may be required-to get infor-
mation - about"- those still:  considered

missing in action. ‘
(¢) The question of the return of Viet- *
namese civilian personnel captured and -
detained in South Vietnam will be re-
solved by the two South Vietnamese
parties on the basis of the principles of
Article 21 (b) of the Agreement on the
Cessation of Hostilities in Vietnam of
July 20, 1954. Thé two’ South Vietna-
‘ese parties will 'do 'so in a- spirit of
national reconciliation * and concord,
with a view to ending hatred and en-
mity, in order to ease suffering and to
reunite families. The two South Vietna-
mese parties will do their utmost to
resolve this question within 90 days
after the cease-fire comes into effect.

/ Chapter IV
The Exercise of the South
Vietnamese People’s Right
to Self-Determination

i ARTICLE 9

The Government of the United States
of America and the Government of the
Democratic Republic of Vietnam under-
take to respect the following principles
for the exercise of the South Vietna-
mese people’s right to self-determina-
tion: .

(8) The South Vietnamese people’s
right to self-determination is sacred,
inalienable and shall be respected by all
countries, .

(b) The South Vietnamese people
shall decide themselves the political
future of -South Vietnam through genu-
inely free and democratic general elec-
tions under international supervision.

(c) Foreign countries shall not impose
any political tendency or personality on
the South Vietnamese people. ‘

ARTICLE 10

The two South Vietnamese parties
undertake to respect the cease-fire and
maintain peace in’'South Vietnam, settle
all matters of contention through nego-
tiations and avoid all armed conflict.

ARTICLE 11

Immediately after the cease-fire, the
two South Vietriamese parties will:

9Achieve national reconciliation and
concord, end hatred and enmity, pro-
hibit all acts of reprisal and discrimina-
tion against individuals or organizations
that have collaborated with one side or
the other. ] )

QInsure the democratic liberties of
the people: personal freedom, freedom of
speech, freedom of the press, freedom
of meeting, freedonn of -organization,
freedom of political activities, freedom
of belief, freedom of movement, freedom
of residence, freedom of work, right to
property ownership and right to free
enterprise.

ARTICLE 12

(a) Immediately after the cease-fire,
the two South Vietnamese parties shall
hold consultations in a spirit of national
reconciliation and concord, mutual re-
spect and mutual nonelimination to set
up a National Council of National Rec-
onciliation and Concord of three equal
segements. The council shall operate on
the principle of unanimity. After the
National Council of National Reconcili-
ation and Concord has assumed its
functions, the two South Vietnamese
parties will consult about the formation
of councils- at lower -levels., The two
South Vietnamese parties shall sign an
agreement on the internal matters of
South Vietnam as soon as possible and
do their utmost to accomplish this with-
in 90 days after the cease-fire comes
into effect, in keeping with the South
Vietnamese people’s aspirations for
peace, independence and democracy.



(b) The National Council of National
Reconciliation and Concord shall have
the task of promoting the two South
Vietnamese parties’ implementatlo_n of
this agreement, achievement of national
reconciliation and concord and insur-
ance of democratic liberties. The Na-
tional Council of National Reconcilia-
tion and Concord will organize the free
and democratic general elections pro-
vided for in Article 9.(b) and decide the
procedures and modalities of these gen-
eral elections. The institutions for
which the general elections are to be
held will be agreed-upon through con-
sultations between the two South Viet-
namese parties. The National Council
of National Reconciliation:and Concord
will also decide the procedures and mo-
dalities of such local elections as the
two South Vietnamese parties agree
upon. »

ARTICLE 13

The question of Vietnamese armed
forces in South Vietnam shall be settled

. by the two South:Vietnamese parties
in a spirit of national reconcilation and
concord, equality and mutual respect,
without interference, in accordance with
the postwar situation. Among the ques-

tions to be discussed by the two South ° :
Vietnamese parties are:steps to r‘gdug:e :
their military effectives and to deraobil-

ize the troops being reduced. The two
South Vietnamese parties .wxll accomp-
lish this as soon as possible.

Article 14

South Vietnam will pursue a.foreign
policy of peace and independence. It
will be prepared to establish -relations
with all countries irrespective of their
political and social systems on the basis
of mutual respect for independence and
sovereignty and accept economic and
technical aid from any country with no
political conditions attached. The accept-
ance of military aid by South Vietnam
in the future shall come under the
authority of the government set up after
the general elections in South Vietnam
-provided for in Article 9 (b).

Chapter V

The Reunification of Vietnam
and the Relationship .
Between North and South
‘Vietnam
ARTICLE 15

The reunification of Vietnam shall be
carried out step by step through peace-
ful means on the basis of discussions
and agreements betweeen North and
South Vietnam, without coercion or an-
nexation by either party, and without
foreign interference. The time for re-
unification will be agreed upon by North
and South Vietnam.

Pending reunification:

(a) The military demarcation line be-
tween the two zones at the 17th Paral-
lel is only provisional and not a polit-
ical or territorial boundary, as provided
for in paragraph 6 of the Final Declara-
tion of the 1954 Geneva Conference.

(b) North and South Vietnam shall
respect the demilitarized zone on either
side of the provisional military demarca-
tion line,

.(¢c) North and South Vietnam shall
promptly start negotiations with a view
to re-establishing normal relations in
various fields. Among the questions to
be negotiated are the modalities of ci-
vilian ‘movement across the provisional
military demarcation line.

(d) North and South Vietnam shall
not join any military alliance or military;
bloc and shall not allow foreign powers
to maintain military bases, troops, mil-
itary advisers and military personnel on
their respective territories, as stipulated
in the 1954 Geneva Agreements on
Vietnam.

" Chapter VI

The Joint Military
Commissions
The International
Commission of
Control and Supervision
The International
Conference
ARTICLE 16

(@) The parties participating in the
Yaris conference on Vietnam shall im-
pediately designate representatives to
orm g Four-Party Joint Military Com-

mission with the task of insuring joint
action by the parties in implementing
the following provisions of this agree-
ment:

QThe first paragraph of  Article 2,
regarding the enforcement of the cease-
fire throughout South Vietnam.

qArticle 3 (a), regarding the cease-
fire by U.S. forces and those of the
other foreign countries referred to in
that article, )

@Article 3 (c), regarding the cease- -
fire between all parties in South Viet-
nam. _

gArticle 5, regarding the withdrawal
from South Vietnam of U.S. troops and
those of the other foreign countries
mentioned in Article 3 (a).

gArticle 6, regarding the dismantle-
ment of military bases in South Vietnam
of the United States and those of the
other foreign countries- mentioned in
Article 3 (a).

GArticle 8 (a), regarding the return
of ¢aptured military personnel and for-
eign civilians of the parties.

gArticle 8 (b), regarding the mutual

assistance of the parties in getting in-
formation about those military personnel
and foreign civilians of the parties
missing in action.
. (b) The Four-Party Joint Military
Commission shall operate in accordance
with the principle of consultations and
unanimity. Disagreements shall be re-
ferred to the International Commission
of Control and Supervision. ;

(c) The Four-Party Military Commis-
sioh shall begin operating immediately
after the signing of this agreement and
end its activities in 60 days, after the
completion of the withdrawal of U.S.
troops and those of the other foreign
countries mentioned in Article 3 (a)
and the completion of the return of
captured military personnel and foreign
civilians of the parties.

(d) The four parties shall agree im-
mediately on the organization, the
working procedure, means of activity
and expenditures of the Four-Party Joint
Military Commission.

ARTICLE 17

(a) The two South Vietnamese parties
shall immediately designate represent-
atives to form a Two-Party Joint Milita-
ry Commission with the task of insuring
joint action by the two South Vietnam-
ese parties in implementing the follow-
Ing provisions of this agreement:

QThe first paragraph of Article 2.
regarding the enforcement of the cease-
fire throughout 'South Vietnam, when
the Four-Party Joint Military Commis-
sion has ended its activities,

. GArticle 3 (b), regarding the cease-
fire _be;,fﬂween the two South Vietnamese
parties.F



q3(c), regarding the cease-fire be-
tween all parties in South Vietnam,
when the Four-Party Joint Military
Commission has ended its activities.

QArticle 7, regarding the prohibition
of the introduction of troops into South
Vietnam and all other provisions of this
article.

GArticle 8 (c), regarding the guestion
of the return of Vietnamese civilian
personnel captured and detained in
South Vietnam;

QArticle 13, regarding the reduction
of the military effectives of the two
South Vietnamese parties and the de-
mobilization of the troops being re-
duced. .

(b) Disagreements shall be referred
to the International Commission of
Control and Supervision.

(c) After the signing of this agree-
ment, the Two-Party Joint Military
Commission shall agree immediately on
the measures and organization aimed
+ at enforcing the cease-fire and preserv-
ing peace in South Vietnam.

ARTICLE 18

(a) After the signing of . this Agree-
ment, an International Commission of
Control and Supervision shall be estab-
lished immediately.

(b) Until the international conference
provided for in Article 19 makes de-
finitive arrangements, .the International
Commission of Control and Supervision
will report to the four parties on mat-
ters coneerning the control and super-
vision of the implementation of the
“following provisions of this agreement:

9The first paragraph of Article 2,
regarding the enforcement of the cease-
fire throughout South Vietnam,

QArticle 3 (a), regarding the cease-
fire by U.S. forces and those of the
other foreign countries referred to in
that article. '

QArticle 3 (c), regarding the cease-
fire between all the parties in South
Vietnam.

gArticle 5, regarding the withdrawal
from South Vietnam of U.S. troops and
those of the other foreign countries
-mentioned in Article 3 (a).

GArticle 6, regarding the dismantle--

ment of military bases in South Viet-
nam of the United States and those of
the other foreign countries mentioned
in Article 3 (a).

YArticle 8 (a), regarding the return
of captured military personnel and
foreign civilians of the parties.

The International Commission of Con-
trol and Supervision shall form control
teams for carrying out its tasks. The
four parties shall agree immediately on
the location and operation of these
teams. The parties will facilitate their
operation.

_ article.

(c) Until the international conference
mal\{es definitive arrangements, the In-
ternational Commission of Control and
Supervision will report to the two South
Vietnamese parties on matters concern-
ing the control and supervision of the
implementatjon of the following provi-
sions of thi$ agreement: .

QThe first paragraph of Article 2,
regarding the enforcement of the cease-
fire throughout South Vietnam, when
the Four—Paqty Joint Military Commis-
sion has ended its actjvities.

GArticle 3 (b), regarding.the cease-
fire between| the two South Vietnamese
parties.

GArticle 3| (c), regarding the cease-
fire between| all parties in South Viet-
nam, when the Four-Party Joint Military
Commission |has ended its activities. .
" QArticle 7| regarding the prohibition
of the introduction of troops inte. South
Vietnam and [all other provisions of this

GArticle 8 (c), regarding the question
of the return of Vietnamese civilian
personnel captured and detained in
South Vietnam.

QArticle 9 (b), regarding the free and
democratic genera] elections in South
Vietnam.

QArticle 13, regarding the reduction
of the military effectives of the two
South Vietnamese parties and the de-
mobilization pf the troops being re-
duced.

The International Commission of Con-
trol and Supervision shall form control
teams for carrying out its-tasks. The -
two South Vietnamese parties shall
agree immdiately on the location and
operation of these teams. The two South
Vietnamese parties will- facilitate their
operation.

(d) The International Commission of
Control and Supetvision shall be com-
posed of representatives of four coun-
tries: Canada,| Hungary, Indonesia and
Poland. The chairmanship of this com-
mission will rotate among the members
for specific periods to be determined by
the commission. .

(¢) The Interhational Commission of
Control and Supervision shall carry out

"its tasks in accordance with the prin-

ciple of respect for the sovereignty of
South Vietnam|

(f) The International Commission of
Control and Supervision shall operate in
accordance with the principle of consul-
tations and unanimity.

(g) The International Commission of
Control and Supervision shall begin
operating when a cease-fire comes into
force in Vietnam. As regards the pro- -
visions in Article 18 (b) concerning the.
four parties, the International Commis- -

~Continued| on Following Page
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Continued From Preceding Page

sion of Control and Supervision shall
end its activities when the commission’s
tasks of control and supervision regard-
ing these provisions have been fulfilled.
As regards the provisions. in Article 18
(c) concerning the two South Vietnam-
ese parties, the International Commis-
sion of Control and Supervision shall
end its activities on the request of the
government formed after the general
elections in South Vietnam provided for
- in Article 9 (b).

(h) The four parties shall agree im-
mediately on the organization, means of
¢ activity and expenditures of the Inter-
national Commission of Control and
Supervision, The relationship between
the international commission and the
international conference will be agreed
upon by the International Commission
and the International Conference.

ARTICLE 19

The parties agree on the convening of .
an international conference within 30
days of the signing of this agreement to
acknowledge the signed agreements; to
guarantee the ending of the war, the
maintenance of peace in Vietnam, the
respect of the Vietnamese people’s fun-
damental national rights and the South
Vietnamese people’s right to self-deter-
mination; '‘and to contribute to and
guarantee peace in Indochina.

The United States and the Democratic
Republic of Vietnam, on behalf of the
parties participating in the Paris con-
ference on Vietnam, will propose to the
following parties that they participate
in. this international conference: the
People’s Republic of China, the Republic
of France, the Union of Soviet Socialist
Republics, the United Kingdom, the four
countries of the.International Commis-
sion of Control and.Supervision, and the
Secretary General of the United Nations,
together with the parties participating
in the Paris conference on Vietnam.

Chapter VII
Regarding Cambodia
- and Laos

ARTICLE 20

(a) The parties participating in the
Paris conference on Vietnam shall strict-
ly respect the 1954 Geneva Agreements
on Cambodia and the 1962 Geneva
Agreements on Laos, which recognized
the Cambodian and the Lac peoples’

fundamental national rights, i.e., the .

independence, sovereignty, unity and
territorial integrity of these countries.
The parties ishall respect the neutrality
of Cambodia and Laos.

The parties participating in the Paris
conference on Vietnam undertake to
refrain from using the territory of Cam-
bodia and the territory of Laos to en-
croach on the sovereignity and security

- of one another and of other countries.

(b) Fo;elgn countries shall put an end
, to all military activities in Cambodia
" and Laos;s eople X
refrain from reintroducing into these
two countries troops, military advisers
and military personnel, armaments, mu-
nitions and war material.

(c) The internal affairs of Cambodia -
and Laos shal lbe settled by the people
of each of these countries. without for-
eign intereference. "

(d) The problems existing between
the Indochinese countries shall be set-
tled by the Indochinese parties on the
basis of respect for each other’s in-
dependence, sovereignty and territorial
integrity, and nonintereference in each
other’s internal affairs.

Chapter VI
The Relationship Between
the United States and
the Democratic Republic

of Vietnam
ARTICLE 21

¥ totally withdraw from and

The United States anticipates that
this agreement will usher in an era of
reconciliation with the Democratic Re-
public of Vietnam as with all the peo-
ples of -Indochina. In pursuance of its
traditional policy, the United States will
contribute to healing the wounds|of war
and fo postwar reconstruction of the
Democratic Republic of Vietnam and
throughout Indochina. .

ARTICLE 22

The ending of the war, the restoration

of .peace in Vietnam and the strict im-

plementation of this agreement will
create conditions for establishing a new,
equal and mutually beneficial relation-
ship between the United States and the
Democratic Republic of Vietnam on the
basis of respect for each other’s inde-
pendence and sovereignty and noninter-
ference in each other’s internal affairs.
At the same time this will insure |stable
peace in Vietnam and contribute to the
preservation of lasting peace in| Indo-
china and Southeast Asia.

Chapter IX
Other Provisions
ARTICLE 23

This agreement shall enter into force
upon signature by plenipotentiary re-
presentatlves ‘of the parties participat-
ing in the Paris Conference on Vietnam.
All the parties concerned shall strictly
implement this agreement and its Pro-
tocols.

Done in Paris this 27th day of Janu-
ary, 1973, 'in Vietnamese and English.
The Vietnamese and English texts are
official and equally authentic.

For the Government of the
United.States of America
WILLIAM P. ROGERS
Secretary of State

For the Government of the
Republic of Vietnam

TRAN VAN Lam

Minister for Foreign Affairs

For the Government of the
Democratic Republic of Vzetnam
NGUYEN Duy TRINH

Minister for Foreign Affatrs

For the Provisional Revolutlonary
Government of the Republic of
South Vietnam

NGUYEN THI BINH

Minister for Foreign Affairs

2-Party Version

Agreement on Ending the War-

and v
Restoring Peace in Vietnam

The Government of the United States
of America, with the concurrence of the

Government of the Republic of Vietnam,

The Government of the Democratic
Republic of Vietnam, with the concur-
rence of the Provisional Revolutionary
Government of the Republic of South
Vietnam,

With a view to ending the war and:

restoring peace in Vietnam on the basis
of respect for the Vietnamese people’s
fundamental national rights and the
South Vietnamese people’s right to self-
determination, and to contributing to
the consolidation of peace in Asia.and
the world,

Have agreed on the following provi-
sions and undertake to respect and to
implement them:.

[Text of agreement Chapters I-VIII

same as above]

Chapter IX

Other Provisions

The Paris agreement on Ending the
War and' Restoring Peace in Vietnam

shall enter into force upon signature of
this document by the Secretary of State -

of the Government of the United States
of America and the Minister for Foreign
Affairs of the Government of the Demo-
cratic Republic of Vietnam, and upon
signature. of a document in the same
terms by the Secretary of State of the
Government of the United States of
America, the Minister for Foreign Af-
fairs of the Government of the Republic
of Vietnam, the Minister for Foreign
Affairs of the Government of the Demo-
cratic Republic of Vietnam and the Min-
ister for Foreign Affairs of the Provi-
sional Revolutionary Government of the
Republic of South Vietnam. The agree-
ment and the protocols to it shall be
strictly implemented by all the parties
concerned,

Done in Paris this 27th day of Janu-
ary, 1873, in Vietnamese and English.
The Vietnamese and English texts are
official and equally authentic.

For the Government of the
United States of America
WILLIAM P. ROGERS
Secretary of State |

For the Government of the
Democratic Republic of Vietnam
NGUYEN DuUY TRINH

Minister for Foreign Affairs



